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Chapter 56 of the Holy Quran
The Inevitable Event

*Note - Stops are made only on this symbol ¢
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The Lutfiyya Ode
By Sayyidi Shaykh Abmad ibn Mustafa al-‘Alawi s,
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O Lord by Your subtle kindness, O You in Whonr our hopes lie

Grant us that kindness and orchestrate onr respite
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We ask of You by the Quran
And what it comprises and by the Seven 1 erses of V'eneration
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We ask of You by he who brought and disseminated it

Who venerated and adored its verses
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Who commanded our love for the Quran
Thus it was sweeter to us than conld be
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You revealed it and its compiling did Y ou command

Therefore O Master preserve it as You have said.
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Others have endeavered to abandon it
But will You allow us, O Master, to act on it
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We cannot condone onr abandoning the Quran
For it is the Religion with the conviction of Iman
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Our esteem of it can not be measured

By all existence and what it comprises
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For the Quran is the very essence of Reality
It is the Divine Law, the firm handhold
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You know onr love of the Quran
How it has inbabited our hearts and tongues
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It has mixed with our blood and flesh

Our veins and bones, and all that we are
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O Lord, by its right, we ask You to inflict us not
In onr religion, O Master, lead ns not into trial
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O Lord grant Your religion respite
Verily it stands at Your door in hope
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Unite the estranged with its people
The severance bears heavy on to whom it is dear
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Grant this O Lord before its passing
And for onr sake grant it long life
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Make onr abodes safe

And save us from every ruse and trial
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Strengthen us O Master through Yonr spirit
Grant us, O Lord, the success to carry out Y our command
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Have mercy on our aged and young

Grant them sanctuary; for Yau see them in their fﬁg/?f
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Rectify our livelihood, our religion
And relieve those in distress and those forlorn
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O Lord forgive he who holds to our prayer
And be there for us and all our dear companions
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Elevate us to witness the Divine Beauty
And the secrets of perfection therein
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O Lord upon the Chosen One send blessings
Fitting for hin and becoming of bis family
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And on his companions and those that followed
And all praise is for God, the Lord of the Worlds
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The Prayer of Sayidi Abd al-Salan ibn Mashish
Imam Abul Hasan al-Shdbili’s Master (God sanctify their secret)






el o all o)

)
&

Lok il e WA LT 51 ) Je gy eslsgall )

1n the name of God, the Most Merciful and Compassionate.
Verily God and His angels bless the Prophet. O you who believe bless him and invoke peace upon hine.
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O God, bless and grant peace to he from whon the secrets were sundered
And from whom the lights enfolded, In whom ultimate truths arose
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And throngh whom the knowledge of our master Adam, may God bless him,
was revealed and thus stymied all creation
And before whom all understandings dwindled
Thus none of us before has ever realized his true essence and none of us ever will
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The Gardens of the visible and spiritual worlds are fair with the flowering of his resplendent beauty,
And the pools of the worlds of infinite oneness pour forth through his ever flowing illuminations
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And nothing there is, except that it is conditioned by him
Since if not for the means, the end -as it has been said- would have gone
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With a blessing that truly befits You from Yon unto hint as is deserving to him.
O God, verily he is Your all embracing secret, the guide unto You
And Your highest sentinal, standing for You before You.
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O God, connect me with his spiritual lineage, realise me through his excellence,
Grant me knowledge of hint throngh which I am saved from the paths of ignorance
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And which I may drink at the stream of bis knowledge
And carry me on his path unto Your presence
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A carrying surronnded by Your aid and hurl me against falsehood so 1 shatter it
And plunge me into the seas of absolute oneness
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And pluck me from the mires of affirming unity and drown me in the very sea of oneness
Until I do not see, nor hear, nor find, nor sense anything but it
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O God, make the Supreme Sentinel the life of my spirit and his spirit the secret of my reality

And bis reality the connector of nzy realms with the realization of the first.
O First, O Last, O Outward, O Inward
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Hear my cry by that through which you heard the cry of your servant
And our master Zachariah, God bless him,
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And grant me victory through You for You and aid me throngh You for Yon
And join me and You, and come between me and other than Y ou.
Allah (3 times)
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Verily the one who has enjoined the Quran upon you shall bring you back to a return.
O our Lord, grant us mercy from You, and grant us rectitude in our affair. (3 tines)
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“Verily God and His angels bless the Prophet.

O you who believe bless hin and invoke peace upon hin.”
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O God, Bless onr master Mubammad, Y onr servant and messenger, the Unlettered Prophet,

and his folk and companions, and grant them peace as great in magnitude as the greatness of
Your Entity, at every moment and tine.
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